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®RF CCT Dálkový ovladač
ML-910.524.22.0

RF CCT Remote Controller
ML-910.524.22.0

Blahopřejeme Vám k nákupu nového ovladače McLED. Před prvním použitím si prosím 
pročtěte tento návod.

Important: Read All Instructions Prior to Installation.www.mcled.cz

®

www.mcled.eu

Technické parametry: Product data:

Párování s přijímačem: Pair with RF receiver:

• Ovládá 1 zónu přijímačů, v této zóně může být neomezeně přijímačů
• Umožňuje ovládat Double white LED pásky
• Kompatibilní s RF přijímačem ML-910.047.22.0
• 1 přijímač může být spárován s max. 8 ovladači

Upozornění: 
• Toto zařízení je napájeno pomocí AAA baterií, které musí být správně 

skladovány a likvidovány
• Nevystavujte zařízení vlhkosti

• Control 1 zone of RF receiver, each zone can contain unlimited receivers
• Double white color controller
• Compatible with universal serie RF receiver ML-910.047.22.0
• 1 receiver can be paired by max 8 different remote controls

Safety and Warnings: 
• This device contains AAA batteries that shall be stored and disposed 

properly.
• DO NOT expose the device to moisture.

Front sidePřední strana Zadní strana Back side

RF Přijímač
ML-910.047.22.0

RF Receiver
ML-910.047.22.0

4,5V (3x AAA baterie) 
Dbejte na správnou 
polaritu

4,5V (3x AAA 
battery) 

Vysunovací plastový 
kryt na baterie

Výstup RF signál (radiofrekvenční)

Pracovní frekvence 868 MHz

Baterie 4,5V (3x AAA baterie)

Pracovní teplota 0-40°C

Relativní vlhkost od 8% do 80%

Rozměry 120 x 48 x 17,6 mm

Stupeň krytí IP20

Output RF signal

Operation Frequency 868 MHz

Battery 4,5V (3x AAA battery)

Operating temperature 0-40°C

Relative humadity 8% to 80%

Dimensions 120 x 48 x 17,6 mm

Waterproof grade IP20

   

Pairing Key Pairing Key

Krok 1: Zapojte RF přijímač podle schématu zapojení (viz návod k RF přijímači).

Krok 2: Krátce stiskněte a uvolněte (cca 1s) tlačítko „Pairing Key“ na RF přijímači, tím se aktivuje režim 
párování.
Krok 3: Zapněte ovladač a dotkněte se barevného terče, LED pásek připojený k RF přijímači následně 
problikne na znamení úspěšného spárování.

Poznámka 1: Jeden RF přijímač může být spárován max. s osmi ovladači.
Poznámka 2: Odstranění napárovaného RF přijímače: Dlouze podržte tlačítko „Pairing Key“ na RF přijíma-
či alespoň 3 sekundy dokud LED svítidlo dvakrát nezabliká. Poté je smazání úspěšné. 
Poznámka 3: Životnost baterií závisí na intenzitě používání. V případě snížení dosahu nebo citlivosti 
ovladače prosím vyměňte baterie. Použité baterie nevyhazujte do komunálního odpadu, ale odevzdejte na 
sběrných místech. 
Poznámka 4: Až Vám náš produkt doslouží, odevzdejte jej na sběrná místa pro elektroodpad.

Step 1: Do wiring the RF receiver according to wiring diagram (please refer to the instruction of RF receiver 
that you would like to pair with).

Step 2: Short click the „Pairing Key“ button on RF receiver to set it into pairing status.
Step 3: Turn on the controller and touch the colored target, the LED strip connected to the RF receiver will 
then flash to indicate successful pairing.

Note 1: one receiver can be paired by max 8 different remote controls
Note 2: How to delete the pairing: Press and hold down  „Pairing Key“ on the receiver for over 3 seconds 
until connected LED lights flicker twice, which means the pairing is deleted successfully
Note 3: When the lifetime of this product will run out, please hand it in to the places for electro-waste.

Stiskem zapnout Click to turn ONStiskem vypnout Click to turn OFF

Dotykem vyberte požadova-
nou teplotu bílé barvy

Touch to select color 
temperatureLED indikátor LED indicator

25% jas 25% brightness50% jas 50% brightness

100% jas 100% brightness75% jas 75% brightness
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Stiskem a podržením 
zvýšíte celkový jas

Press and hold down to 
increase light intensity

Stiskem a podržením 
snížíte celkový jas

Press and hold down to 
decrease light intensity

Stiskem a podržením uložte 
právě nastavenou barvu/jas
Krátkým stiskem nastavíte 
uloženou  barvu/jas. Každá 
zóna může uložit 2 barvy

Press and hold down to 
same color, click to recall 
the saved. Each zone can 
save 2 colors.
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Wir beglückwünschen Sie zum Einkauf Ihrer neuen Fernbedienung McLED Lesen 
Sie vor der ersten Benutzung diese Anleitung durch.

www.mcled.at www.mcled.sk

RF CCT Fernbedienung
ML-910.524.22.0

RF CCT Diaľkový ovládač 
ML-910.524.22.0

Blahoželáme Vám k nákupu nového ovládača McLED. Pred prvým použitím si prosím 
prečítajte tento návod.

Technische Daten: Technické parametre:

Paarung mit einem Empfänger: Párovanie s prijímačom:

• Betätigt 1 Empfängerzone, in dieser Zone kann sich eine unbegrenzte 
Zahl Empfänger befinden

• Ermöglicht Betätigung der Double white LED Streifen
• Mit dem Empfänger ML-910.047.22.0 kompatibel
• 1 Empfänger kann mit max. 8 Reglern gepaart werden

Hinweis: 
• Dieses Gerät wird mithilfe von AAA Batterien versorgt, die richtig zu 
aufbewahren und zu entsorgen sind

• Das Gerät vor Feuchtigkeit schützen

• Ovláda 1 zónu prijímačov, v tejto zóne môže byť neobmedzený počet 
prijímačov

• Umožňuje ovládať Double white LED pásiky
• Kompatibilné s RF prijímačom ML-910.047.22.0
• 1 prijímač môže byť spárovaný s max. 8 ovládačmi

Upozornenie: 
• Toto zariadenie je napájané pomocou AAA batérií, ktoré musia byť 
správne skladované a likvidované

• Nevystavujte zariadenie vlhkosti
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RF Empfänger 
ML-910.047.22.0

RF prijímač
ML-910.047.22.0

4,5V (3x AAA 
Batterien) Auf die 
richtige Polarität 
achten

4,5V (3x AAA batérie) 
Dbajte na správnu 

polaritu

Kunststoffdeckel 
des Batteriefachs 
zum Herausschie-
ben

Vysúvací plastový 
kryt na batérie

Ausgang RF Signal (Funkfrequenz)

Arbeitsfrequenz 868 MHz

Batterie 4,5V (3x AAA Batterien)

Betriebstemperatur 0-40°C

Relative Feuchtigkeit von 8% bis 80%

Abmessungen 120 x 48 x 17,6 mm

Schutzart IP20

Výstup RF signál (rádiofrekvenčný)

Pracovná frekvencia 868 MHz

Batéria 4,5V (3× AAA batéria)

Pracovná teplota 0–40°C

Relatívna vlhkosť od 8 % do 80 %

Rozmery 120 x 48 x 17,6 mm

Stupeň krytia IP20

   

Pairing Key Pairing Key

Schritt 1: Den RF-Empfänger nach dem Anschlussplan anschließen (siehe Anleitung des RF-Empfängers).

Schritt 2: Die Tasten „Pairing Key“ am RF-Empfänger betätigen, hiermit wird der Paarung-Modus aktiviert.
Schritt 3: Schalten Sie den Controller ein und berühren Sie das farbig Ziel. Der mit dem RF-Empfänger 
verbundene LED-Streifen blinkt dann, um eine erfolgreiche Kopplung anzuzeigen.

Hinweis 1: Ein (1) RF-Empfänger kann max. mit acht Reglern gepaart werden.
Hinweis 2: Beseitigung eines gepaarten RF Empfängers: Halten Sie die Taste „Pairing Key“ an dem RF 
Empfänger mindestens 3 Sekunden lange gedrückt, bis die LED-Leuchte zweimal aufleuchtet. Dann ist die 
Löschung erfolgt. 
Hinweis 3: Die Batteriehaltbarkeit hängt von der Häufigkeit der Benutzung ab. Vermindert sich die 
Reichweite bzw. Empfindlichkeit des Reglers, sind die Batterien auszuwechseln. Entsorgen Sie gebrauchte 
Batterien nicht mit dem Kommunalmüll, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle. 
Hinweis 4: Bringen Sie das ausgediente Produkt bitte zu einer Sammelstelle für Elektroschrott.

Krok 1: Zapojte RF prijímač podľa schémy zapojenia (viď návod k RF prijímaču).

Krok 2: Krátko stlačte a uvoľnite (cca 1s) tlačidlo „Pairing Key“ na RF prijímači, tým sa aktivuje režim 
párovania.
Krok 3: Zapnite ovládač a dotknite sa farebného terča, LED pásik pripojený k RF prijímaču následne preb-
likne na znamenie úspešného spárovania.

Poznámka 1: Jeden RF prijímač môže byť spárovaný max. s ôsmymi ovládačmi.
Poznámka 2: Odstránenie spárovaného RF prijímača: Dlho podržte tlačidlo „Pairing Key“ na RF prijímači 
aspoň 3 sekundy, pokým LED svietidlo dvakrát nezabliká. Potom je zmazanie úspešné. 
Poznámka 3: Životnosť batérií závisí na intenzite používania. V prípade zníženia dosahu alebo citlivosti 
ovládača prosím vyberte batérie. Použité batérie nevyhadzujte do komunálneho odpadu, ale odovzdajte 
na zberných miestach. 
Poznámka 4: Keď Vám náš produkt doslúži, odovzdajte ho prosím na zberné miesto pre elektrický odpad.

Durch Betätigung 
einschalten

Stlačením zapnúťDurch Betätigung 
ausschalten

Stlačením vypnúť

Berühren und die gewün-
schte Wärme der weißen 
Farbe wählen

Dotykom vyberte požado-
vanú teplotu bielej farby

LED-Anzeige LED indikátor

25% Helligkeit 25% jas50% Helligkeit 50% jas

100% Helligkeit 100% jas75% Helligkeit 75% jas
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Bei langer Betätigung erhöht 
sich die Gesamthelligkeit

Stlačením a podržaním 
zvýšite celkový jas

Bei langer Betätigung 
vermindert sich die Gesam-
thelligkeit

Stlačením a podržaním 
znížite celkový jas

Lange betätigen und somit 
die eingestellte Farbe und 
Helligkeit speichern. Durch 
kurze Betätigung die 
gespeicherte Farbe/Hellig-
keit einstellen. Jede Zone 
kann 2 Farben speichern

Stlačením a podržaním 
uložte práve nastavenú 
farbu/jas
Krátkym stlačením nastaví-
te uloženú farbu/jas
Každá zóna môže uložiť 
2 farby


